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United Nations Statistics Division: Demographic Yearbook 
Questionnaire on Metadata for Population and Housing Census 

 

Reporting country: ARGENTINA 

Population census date: 16/03/2022 to 18/05/2022 

Housing census date: 16/03/2022 to 18/05/2022 

 

 
A. General population census information 
 
1. Census - taking methodological approaches 

(1) Traditional census - full field enumeration  
 
If yes, please circle the mode of data 
collection among options (a) to (f) listed 
below: 
 

(a) paper questionnaire only 
 

(b) paper questionnaire and tablet 
computers 

 
(c) tablet computers only 
 

(d) tablet computers and internet 
 

(e) internet and paper questionnaires 
 

(f) other (please describe) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(2) Combined census 

If yes, please circle the method of census 
taking among the options (a) to (c) listed 
below: 

 

(a) register(s)* and ad-hoc surveys 
(b) register(s)* and existing surveys 
(c) other (please describe) 

 
*Please list the register or registers that 
are used. 

 

(3) Fully register based census  

(4) Rolling census  

(5) Other, please specify  

 
 



 2 

2. Type of population count and coverage 

Type of population count  

(a) Present / de facto population  

(b) Usual resident population  

(c) Other, please specify   

 
 
3. Geospatial information for this census 
 

(a) Is this census a geospatial census? 
Sí, es un censo con información georreferenciada. 

 
(b) If Yes, is it polygon or point-based? 

La infraestructura geoespacial del Censo 2022 se basa en polígonos, pero la 
incorporación de la modalidad del censo digital (voluntaria) permitió contar con 
un gran número de puntos georreferenciados de las viviendas. 

 
(c) Describe the enumeration units: 

En el Censo 2022 las unidades de enumeración o unidades geoestadísticas 
fueron las siguientes: 
• jurisdicción, 
• departamento, localidad censal, 
• fracción censal, 
• radio censal, 
• segmento censal, 
• manzana censal, 
• lado de manzana censal, 
• gobierno local 
• entidad censal 

 
(d) Are there gaps or overlaps in enumeration units? 

Existen algunos casos de “lagunas” en unidades geoestadísticas basadas en 
divisiones político-administrativas (gobiernos locales) y otros casos de 
“solapamiento” de unidades geoestadísticas relacionados con conflictos 
limítrofes en niveles subnacionales. 

 
 
4. Please specify whether the following population groups were enumerated in the 
census: 

Population group Included Excluded Not 
applicable 

(a) Nomads and persons living in areas to which 
access is difficult 

   

(b) Civilian residents temporarily absent from the 
country 
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(c) Civilian foreigners who do not cross a border 
daily and are in the country temporarily 

   

(d) Refugees, asylum seekers and internally 
displaced persons 

   

(e) Military, naval and diplomatic personnel and 
their families located outside the country   

   

(f) Foreign military, naval and diplomatic 
personnel and their families located in the 
country 

 

Nota: Si ese personal extranjero vive 
habitualmente en la embajada de su país, no se 
censa porque está en territorio extranjero. Si viven 
fuera de la embajada, sí se censan 

   

(g) Civilian foreigners who cross a border daily to 
work in the country 

   

(h) Civilian residents who cross a border daily to 
work in another country 

   

(i) Merchant seafarers and fishers resident in the 
country but at sea at the time of the census 

   

(j) Homeless or roofless persons, vagrants and 
persons with no concept of usual residence 

   

(k) Persons living in buildings with restricted 
access 

   

(l) Stateless persons    

 
 
5. In case the enumeration was performed according to the ‘usual resident 
population’ concept, please complete the following additional table. 
For each of the population groups listed in the following table, please indicate whether 
they were included, excluded, or not applicable in the usual resident population count. 

Population group Included Excluded Not 
applicable 

(a) Persons found at the moment of enumeration 

that cannot identify their place of usual 

residence, such as those who move often; 

   

(b) National military, naval and diplomatic 

personnel and their families, located outside the 

country; 
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(c) Foreign persons working for international 

organizations (not including foreign diplomats or 

military forces), provided that they meet the 

criteria for usual residence in the country; 

   

(d) Merchant seafarers and fishers usually 

resident in the country but at sea at the time of 

the census (including those who have no place of 

residence other than their quarters aboard ship); 

   

(e) Persons who may be illegal, irregular or 

undocumented migrants, as well as asylum 

seekers and persons who have applied for or 

been granted refugee status or similar types of 

international protections, provided that they meet 

the criteria for usual residence in the country; 

   

(f) Persons who cross a frontier daily or weekly to 

work or study in another country, provided that 

they meet the criteria for usual residence in the 

country; 

   

(g) Children born in the 12 months before the 

census reference time and whose families are 

usually resident in the country at the census 

reference time; 

   

(h) Persons of minor age studying abroad for one 

year or more to attain the primary or secondary 

level of education, regardless of the frequency of 

return to the family home located within the 

country. If the person is also working abroad, the 

same rules for cross-border workers apply; 

   

(i) Persons who regularly live in more than one 

country during a year, if they are present in the 

country at the moment of the enumeration. 

   

(j) Foreign military, naval and diplomatic 

personnel and their families, located in the 

country, regardless of their place of usual 

residence; 
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Nota: Si ese personal extranjero vive 
habitualmente en la embajada de su país, no se 
censa porque está en territorio extranjero. Si viven 
fuera de la embajada, sí se censan 

(k) Persons of minor age attending the primary or 

secondary level of education whose family home 

is located abroad, regardless of the duration of 

their stay. However, if these persons are also 

working in the country, then the identification of 

the place of usual residence follows the same 

rules as for cross-border workers; 

 

Nota: Sólo se censan menores de edad si viven 
habitualmente en Argentina. Caso contrario, no se 
censan 

   

(l) Third-level students who are absent from the 

country for one year or more; 

   

(m) Persons who regularly live in more than one 

country during a year, if they are not present in 

the country at the moment of the enumeration. 

   

 
 

A modo de aclaración, se detalla a continuación la definición de Residencia Habitual del 

Censo 2022 de Argentina, y las pautas para el recuento de población bajo esta definición. 

Residencia Habitual: es el lugar donde el censado reside habitualmente la mayor parte 

del tiempo, es decir residen y duermen la mayor parte de la semana allí (4 días o más 

durante la semana), o el lugar donde esté decidido a fijar su residencia (por 6 meses o 

más).  

 

Sí se censa No se censa 

Las personas que residen y duermen en la 
vivienda cuatro días o más de la semana que 
incluye el día del censo (18 de mayo de 
2022).  

Los bebés que nacieron antes de las 00 
horas del día del censo. 

Los bebés que nacieron después de las 00 
horas del día del censo (18 de mayo de 
2022). 

Las personas que fallecieron después de las 
00 horas del día del censo. 

Las personas que fallecieron antes de las 00 
horas del día del censo. 
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Las personas que residen y duermen en la 
vivienda cuatro días o más de la semana que 
incluye el día del censo, aunque vivan en 
otro lugar el resto de los días de la semana. 
Por ejemplo, las/os hijas/os de padres 
separados se censan en donde residen y 
duermen 4 días o más a la semana, aunque 
tengan también otro hogar. Si habitualmente 
pasan la misma cantidad de días en los dos 
hogares, inclúyalas/os sólo en uno de ellos. 

Las personas que residen y duermen en esta 
vivienda menos de cuatro días en la semana 
que incluye el día del censo porque viven 
más días de la semana en otra vivienda. 
Por ejemplo, las/os hijas/os de padres 
separados no se censan en donde residen y 
duermen 3 ó menos días a la semana en la 
vivienda. 

Las personas que no residen ni duermen en 
la vivienda cuatro días o más en la semana 
que incluye el día del censo porque duermen 
en el lugar donde trabajan, pero ésta es su 
vivienda. 
Por ejemplo: personal de vigilancia, 
trabajadores en casas particulares, fuerzas 
de seguridad, choferes, viajantes, 
camioneras/os, etc. 

Las personas que residen y duermen en esta 
vivienda cuatro días o más en la semana que 
el día del censo porque trabajan aquí, es 
decir por motivos laborales, y regresan a la 
vivienda en la que tienen su hogar. 
Por ejemplo: personal de vigilancia, 
trabajadores en casas particulares, fuerzas 
de seguridad, choferes, viajantes, 
camioneras/os, etc. 

Las personas que circunstancialmente 
residen y duermen en la vivienda cuatro días 
o más en la semana que incluye el día del 
censo, y no serán censadas en otro lugar. 
Por ejemplo: Persona que se separa y vuelve 
a vivir con sus padres provisoriamente, 
persona sin residencia fija. 

Las personas que circunstancialmente 
residen y duermen en esta vivienda cuatro 
días o más en la semana que incluye el día 
del censo, pero serán censadas en donde 
viven la mayor parte del tiempo. 
Por ejemplo: visitas temporales de corta 
duración a familiares o amigos. 

 

Las personas que no residen ni duermen en 
esta vivienda cuatro días o más en la 
semana que incluye el día del censo porque 
están estudiando en otra localidad, aunque 
retornan en los períodos de receso o los 
fines de semana. 
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6. Estimated census coverage 

Estimated coverage: 

Al contar con una exhaustiva planificación geoespacial del territorio, el propósito de la 
actividad de evaluación de la cobertura territorial consistió en la identificación de áreas 
geográficas sin información. La tarea radicó en contrastar los datos de los segmentos 
censales, que figuraban en la base de datos de la captura por escáner de los 
cuestionarios en papel, contra los datos contenidos en la tabla de segmentación 
constituida previamente al Censo. Los resultados de dicha evaluación inicial 
determinaron que el Censo 2022 presentó una cobertura territorial de 98,6% del total de 
segmentos definidos. 

 
Both 

sexes 
Male Female 

(a) Census under-enumeration / omissions 
(specify unit:) 

                  

(b) Census over-enumeration / erroneous 

inclusions and duplications (specify unit:      ) 

                  

(c) Net coverage error (specify unit:      )                   

(d) Net coverage error rate    

 

Base denominator for computing net coverage error rate 
is: 

 

(a) Enumerated population   

(b) Estimated “complete” population   

(c) Unknown   

 

Method(s) used in estimating coverage error: 
 

(a) Post Enumeration Survey (PES)  

Date conducted:        

Size of sample (specify unit:       )  

For total area:        

For urban areas:        

For rural areas:       

Population groups excluded:       

(b) Demographic analysis, please specify: 

 

 



 8 

Se realiza este método de cobertura. 

Al momento de respuesta de esta consulta, se 
están desarrollando tareas de análisis 
demográfico, que permitirán obtener las 
proyecciones nacionales de población. 

Como subproducto de estas proyecciones se 
obtendrá la omisión censal por sexo y edad de la 
población. 

 

(c) Other methods, please specify:        

 
 
7. Definition of urban/rural 
 
The definition of urban areas for this census is: 

La definición utilizada en censos anteriores era población que reside en localidades de 

2.000 habitantes y más. En este censo esa definición se encuentra en evaluación. 

 
The definition of rural areas for this census is: 

La definición utilizada en censos anteriores era población en localidades de menos de 

2.000 habitantes. Incluye a la población rural dispersa que está conformada por las 

personas que residen en campo abierto, sin constituir centros poblados. En este censo 

esa definición se encuentra en evaluación. 

 

 
8. Definition of cities  
 
The definition of a city proper for this census is: 

No se cuenta con dicha definición en este censo  

 
The definition of urban agglomeration for this census is: 
 
Aglomerado: es la unidad territorial que se extiende en dos o más áreas político-

administrativas, ya sean de primer o segundo nivel, o gobiernos locales. Si supera los 

100.000 habitantes, se lo designa con el nombre del componente principal del 

aglomerado precedido del término "Gran". 

 

 
9. Definition of locality 
 
The definition of a locality for this census is: 
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Localidad censal: es la unidad territorial caracterizada por la concentración espacial de 

edificaciones conectadas entre sí a través de una red de vías de circulación, terrestres 

o navegables. Se identifica por un nombre establecido por ley o costumbre. La 

delimitación de la localidad censal se realiza mediante una línea cerrada denominada 

“envolvente”, de acuerdo con el criterio de continuidad física, que se basa en la 

consideración de elementos tangibles en el territorio. El INDEC utiliza este criterio para 

definir localidades basándose en características visibles y permanentes, entre ellas, 

edificaciones y vías de circulación. Esto facilita la recolección y el análisis de datos 

estadísticos consistentes y comparables a lo largo del tiempo. 

 
 
10. Definition of literacy 
 

The definition of “literate” and “illiterate” for this census is: 

El Censo 2022 no indaga sobre Alfabetismo 

 
11. Educational attainment  
 
Do you follow the International Standard Classification for Education (ISCED) for 
tabulating the population by educational attainment? 
 
Sí 
 
 
If yes, which revision? 
CINE 2011 
 
Los datos en el Censo 2022, se relevaron acorde al sistema educativo argentino. Se 

realizó un ejercicio de aproximación al CINE 2011, con el Máximo nivel de educación 

alcanzado. 

A continuación, se presenta el cuadro de aproximaciones. 
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Cuadro de aproximaciones: 

Máximo Nivel Educativo Alcanzado - Censo 2022 CINE 2011 

01 Sin instrucción Ninguna educación 

02 Primario incompleto 
Nivel 0 CINE 2011 Educación de la 

primera infancia 

03 Primario completo 
Nivel 1 CINE 2011 Educación primaria 

04 Secundario incompleto 

05 Secundario completo 
Nivel 3 CINE 2011 Educación 

secundaria alta 
06 Terciario incompleto 

08 Universitario incompleto 

07 Terciario completo 
Nivel 5 CINE 2011 Educación terciaria 

de ciclo corto 

09 Universitario completo Nivel 6 CINE 2011 Grado en 
educación terciaria o nivel equivalente 10 Posgrado incompleto 

11 Posgrado completo 

Nivel 7 y 8 CINE 2011 Nivel de 
maestría, especialización o 

equivalente y Nivel de doctorado o 
equivalente 

 
 
If any other classification is used, are you able to provide data according to ISCED? 
Please specify revision number. 
 
 
If no, please point out the major deviations from ISCED. Please specify revision 
number.  
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B. Economic characteristics 
 
12. Activity status / labour force status 
 
What is the lower age limit for the collection of information on activity status in this 
census?  
Población de 14 años y más en viviendas particulares 
 
Is there a maximum age limit for collection of information on activity status for this 
census? 
No 
 
What reference period do you use to establish the activity status (labour force status) of 
a person?  
 
Para el censo, trabajar es realizar cualquier actividad (paga o no) que genera bienes o 
servicios para el mercado.  
 
Indaga acerca del trabajo de las personas durante por lo menos una hora en la 
semana anterior al momento del Censo, sin contar las tareas de su hogar. 
 
13. Please specify whether the groups of persons listed in the following table are 
included or excluded in the ‘in employment’ category in your census, by marking 
the appropriate box below.  

 Included Excluded Not 
applicable 

(a) Persons with a job for pay or profit who, 

during the reference period, were on training or 

skills enhancement activities required by their job 

or for another job in the same economic unit; 

   

(b) Apprentices, interns or trainees who work for 

pay in cash or in kind; 

   

(c) Persons who work for pay or profit through 

employment promotion programs; 

   

(d) Persons who work in their own economic 

units to produce goods intended mainly for sale or 

barter, even if part of the output is consumed by 

the household or family; 

   

(e) Persons with seasonal jobs during the off 

season, if they continue to perform some tasks 

and duties of the job, excluding, however, 
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fulfilment of legal or administrative obligations 

(for example pay taxes); 

(f) Regular members of the armed forces and 

persons on military or alternative civilian service 

who perform this work for pay in cash or in kind; 

   

(g) Apprentices, interns and trainees who work 

without pay in cash or in kind (that is, unpaid 

trainee work); 

   

(h) Participants in skills training or retraining 

schemes within employment promotion 

programs, when not engaged in the production 

process of an economic unit; 

   

(i) Persons who are required to perform work as a 

condition of continued receipt of a government 

social benefit such as unemployment insurance; 

   

(j) Persons with seasonal jobs during the off 

season, if they cease to perform the tasks and 

duties of the job; 

   

(k) Persons who retain a right to return to the 

same economic unit but who were absent (for 

reasons such as parental leave, educational 

leave, care for others, other personal reasons, 

temporary lay-off, suspension of work), when the 

total duration of the absence exceeds the 

specified threshold or if the test of receipt of 

remuneration is not fulfilled; 

   

(l) Persons on indefinite lay-off who do not have 

an assurance of return to employment with the 

same economic unit; 

   

(m) Persons who work to produce goods intended 

mainly or exclusively for consumption or use by the 

household or family, even if a surplus or part of 

the output is sold or bartered (that is, own-use 

production of goods; 

   

(n) Household members who provide unpaid 

services for consumption or use by their 

   



 13 

household (that is, own-use provision of 

services); 

(o) Persons who work voluntarily and without pay 

to produce goods or services through or for other 

economic units, including market, non-market 

units and households (that is, volunteer work). 

   

 
 
14. Status in Employment 
 
Based on the International Standard Classification of Status in Employment (ICSE-93), 
the status in employment may be classified as follows: 
 

(a) Employees; 

(b) Self-employed: 

i. Employers; 

ii. Own-account workers; 

iii. Members of producers’ cooperatives; 

iv. Contributing family workers; 

(c) Persons not classifiable by status. 

 
Do you follow the above structure, for the classification of the Status in Employment in 

your country? 

Sí, sin embargo no existe la categoría b en nuestra categoría ocupacional (iii. Members 

of producers’ cooperatives) 

 

If any other classification is used, are you able to provide data according to the above 

structure? 

Categoría ocupacional Censo 2022 

- Servicio doméstico 

- Empleada(o) u obrero(a) 

- Cuenta propia 

- Patrón(a), empleador(a) 

- Trabajador(a) familiar 

 

If no, please point out the major deviations from ICSE-93.  
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15. Occupation 
 
Do you follow the International Standard Classification for Occupations (ISCO) for 

tabulating the employed population by occupation? 

 

Sí, pero no se relevó la variable ocupación en el censo.  

 
If yes, which revision?  

 

If any other or national classification is used, are you able to provide data according to 

ISCO? Please specify revision number. 

La Ley N° 17.622, pone en vigencia el Clasificador Nacional de Actividades Económicas 

2010 (CLANAE 2010) basado en la CIIU revisión 4 de las Naciones Unidas, a través de 

la disposición Nº 825 de 2010. El CLANAE 2010 contiene los códigos de las distintas 

ramas de actividad económica aplicables en la República Argentina. La adopción del 

presente Clasificador de Actividades Económicas se utilizará en el ámbito del Sistema 

Estadístico Nacional (SEN) a los fines de facilitar la interrelación de las estadísticas 

oficiales. 

 
 
If no, point out the major deviations from ISCO. Please specify revision number.  
 
      
 
 
16. Industry 
 
Do you follow the International Standard Industrial Classification of All Economic 

Activities (ISIC) for tabulating the employed population by industry? 

 

La variable “Ocupación” no fue incluida en el cuestionario censal del Censo 2022. 

 

If yes, which revision?  

 

If any other classification is used, are you able to provide data according to ISIC? 

Please specify revision number. 
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No se relevó la variable ocupación en el censo. 

 

 
 
If no, please point out the major deviations from ISIC. Please specify revision number.  
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C. Household characteristics 
 
17. Definitions  
 

General definition of a household for this census is:  

 

Hogar: un hogar es la persona o grupo de personas, parientes o no, que viven bajo un 

mismo techo, en un régimen de tipo familiar y comparten sus gastos de comida. Las 

personas solas también constituyen un hogar. 

 

General definition of a family nucleus for this census is:  

 

La variable “núcleo familiar” no es relevada directamente en el cuestionario censal 2022 

de Argentina. 

Posteriormente al censo, a partir de la información que otorga la variable “Relación de 

parentesco con la jefa, el jefe o la persona de referencia del hogar” y la cantidad de 

personas en el hogar, se aplica el nomenclador agregado de hogares teniendo en cuenta 

el carácter de las relaciones entre los miembros del hogar (familiares y no familiares) y 

el grado de parentesco entre los miembros del hogar. 

Esta operacionalización da lugar a las siguientes categorías de tipología de hogar: 

1 Unipersonal 

2 Nuclear completo de pareja sola 

3 Nuclear completo de pareja e hijos 

4 Nuclear incompleto 

5 Hogar nuclear completo de pareja sola con otros familiares 

6 Hogar nuclear completo de pareja e hijos con otros familiares 

7 Hogar nuclear incompleto con otros familiares 

8 Hogar sin núcleo familiar con otros familiares 

9 Hogar nuclear completo de pareja sola con otros no familiares (con o sin 

otros familiares) 

10 Hogar nuclear completo de pareja e hijos con otros no familiares (con o 

sin otros familiares) 

11 Hogar nuclear incompleto con otros no familiares (con o sin otros 

familiares) 

12 Hogar sin núcleo familiar con otros no familiares (con otros familiares) 
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13 No familiar 

 

18. Head of household / reference person of household 
 
Which one among the following options was used to determine the relationships between 

household members? 

Please select one. 

 

a) Head of household  

b) Reference person  

c) Other; please describe 

 

Regarding your answer to the previous question, please provide the definition of head of 

household or reference person that was used in the Census. 

 

Jefe/a de hogar o persona de referencia: es la persona reconocida como tal por los 

demás miembros del hogar y debe tener 14 años o más. 
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D. Housing census characteristics 
 
19. Housing information 
 

The general definition applied in this census for housing unit is:  

Una vivienda es un recinto de alojamiento estructuralmente separado e independiente 

que ha sido construido o adaptado para ser habitado por personas, o que, aunque no 

haya sido construido o adaptado para ser habitado por personas, se utiliza con ese fin 

en el momento del levantamiento del Censo. 

 

The general definition applied in this census for conventional dwelling is: 

Las viviendas particulares son aquellas destinadas al alojamiento de uno o más hogares 

en donde las personas viven bajo un régimen de tipo familiar (sean o no parientes). Estas 

viviendas pueden estar habitadas o deshabitadas 

Are vacant units included in the enumerated conventional dwellings? 

Sí se incluyen en el conteo de viviendas 

 

The general definition applied in this census for room is:  

Refiere a los ambientes, habitaciones, dormitorios o piezas cerrados por paredes o 

tabiques (que se elevan desde el suelo hasta una altura de dos metros) de los que 

dispone el hogar, incluyendo tanto los que se utilizan o podrían utilizarse para dormir, 

como el comedor, el living (aunque se encuentren integrados a la cocina o cocina-

comedor) y entrepisos (construidos en algunas viviendas, pese a no tener alguna de las 

paredes señaladas en la definición). 

Si hay ambientes no separados por paredes, como un comedor y un living integrados, 

los mismos cuentan como un ambiente. 

Incluya dormitorios, comedor, living, entrepisos, escritorios, habitaciones de servicio, 

etcétera. 

 
 
20. Definition of cities (as referred to in the Housing Census Questionnaire: City 
Data) 
 
General definition of a city in the reporting country for this census is: 

En el censo 2022, no se utiliza la definición de “ciudad”. 

 

City 1 (Capital City) – Territory refers to: 
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City 2 – Territory refers to: 
      
 
City 3 – Territory refers to: 
      
 
City 4 – Territory refers to: 
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E. Bibliography of Population and Housing Statistics 
 
Please list publications that contain results of your latest population census and your 

latest housing census: 

 

1. Indicadores demográficos, por sexo y edad 

2. Viviendas colectivas y personas en situación de calle 

3. Salud y previsión social 

4. Condiciones habitacionales de la población, los hogares y las viviendas 

5. Educación 

6. Identidad de género 

7. Migraciones internacionales e internas 

8. Características económicas de la población 

9. Población afrodescendiente o con antepasados negros o africanos 

10. Población indígena o descendiente de pueblos indígenas u originarios 

11. Fecundidad 

12. Gobiernos locales 

13. Región Metropolitana de Buenos Aires 


